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MVYJbTUTEPMUHOJIOTUYECKAS BA3A TEPMUHOB
L{A®POBOI TUJAKTUKUA KAK UHCTPYMEHT
JUISI PA3BBUTHS A3BIKOBOI KOMITETEHLIAU

B cmamuve onucwieaemcs paspabomra 31eKmpoHHO20 MYTbMUAZLIYHOZO0 CLOBAPSL 8 00-
nacmu yu@poeol OUOAKmuKu, paccmampusaemcs e2o aKkmyaibHoCmy KAk UHCMpPYMeHma
07151 paseumus A3vlkoeou kKomnemeHnyuu. Onucvleaemcesi NONLIMKA CO30AHUsL IEKMPOHHO2O0
cnosaps, 0bospesaromces e2o cocmasawue. [enaemcs 6bl8600 0 NepcneKmusax Ucnob3o-
8aHUA CIOBAPS U 8HEOPEHUsl €20 8 NPOoYecc 00YYEeHUs U 8 NePeBo0UeCKYIO 0esamelbHOCHb.

B coBpemeHHOM Mupe MOMyJSIpHBI JIEKTPOHHBIE CIIOBAPU. DIEKTPOHHBIN CII0-
Baph — 3TO AJIEKTPOHHAS BEPCHUS TOJIKOBOTO WM JIBYSI3bIYHOTO CIIOBApS WU CHEIH-
aJbHO CO3/IaHHBIN CIIOBAph, 3alIMCAHHBIN Ha JUCKE WM pa3MelleHHbIi B uTepHeTe.
JIOCTOMHCTBOM 3JIEKTPOHHBIX CIOBapel ABIsSeTCs yI0o0OHas cUCTeMa MOUCKA, OTPOM-
HBI 00BEM, BOBMOXKHOCTH BKIIFOUEHHS B CUCTEMY KOMITbIOTEpA JIJIsl TOAEPKKHU MPO-
necca urenus [ 1, c. 355]. PaboTa ¢ naHHBIM BUIOM CJIOBaps HalpaBjieHa Ha oborarie-
HUE CJIOBAPHOTO 3araca, yCBOCHHE HOBOW MH(pOpMAINH, BHIPAOOTKY MOTPEOHOCTH K
CaMOCTOATEILHOMY TIOUCKY JIEKCHUECKUX €JIMHUII, HEOOXOAUMBIX JJI PEYEBOM Jes-
TEIHHOCTH.

[udpoBas numakThka Kak HaydHOE HAMpaBIICHWE HAYWHAET CBOE pPa3BUTHE.
TepMuHOTOTHYECKUIA amnmapaT sIBISETCS TMHAMUYHBIM, MOSBIISIFOTCS HOBBIE TEPMUHO-
Jorudeckre enuHuIlbl. Ha cerogusuiHuil 1IeHb CymecTByeT O0IbIIOe KOJTUYECTBO TEP-
MUHOB C pa3IUYHBIMU BapMaHTAMH TEPEBOJIa, B HaAyKe BO3HUKAET nuxoTomus. [lpu
U3y4YeHHUH CclIOBapei B 00sacTu nudpoBoil AMIaKTHUKK ObLIO OOHAPYKEHO OTCYTCTBUE
MYJIbTUSI3BIYHBIX CIIOBApEil B TaHHOW 00J1aCTH.

VY TepMUHOIOTUYECKON €TUHUIIBI CYIIECTBYET 3aKPEIUIEHHOE Ha3BaHUE, OJTHAKO
B HAyYHBIX MyOJHKAIMAX MOTYT MCIOJb30BAaThCSl PA3IMUYHBIC BapUAHTHI MEPEBOJA.
B coBpeMeHHBIX TyOMUKalMsIX, MOCBAIIEHHBIX HMU(PPOBON TUIAKTUKE, YUYEHBIE HC-
MOJIB3YIOT pa3Hble TEPMUHBI JIJIs1 ONIPEACIICHUS] OIMHAKOBBIX NOHATUH [2; 3]. B anrmo-
S3BIYHBIX MyOJUKAIMSIX TEPMUH «IH(PPOBast TUAAKTUKA» MEPEIACTCS CIETYIOINIIMU
equaunamu: digital didactics, didactics of distance learning, digital pedagogy,
computer didactics, electronic didactics/e-didactics. O0yueHnue ¢ HUCIOIb30BaHUEM
U(GPOBBIX TEXHOJIOTHM HMCIOJB3YeTCS B MyOJMKAIUAX MO IUMPOBOM JAUIAKTHUKE
B CIENYyIONIMX BapuaHtax: digital-based learning, e-learning/electronic learning,
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virtual learning, learning with digital resources, mixed (hybrid) learning, online
learning, distance learning. TepMuH «U(PPOBBIC TEXHOJIOTUN» UCTIOIB3YETCS B MyO-
JUKAIUAX 10 HUGPOBOM TUIAKTUKE B CIEAYIOIIUX BapuaHTax: digital technologies u
informational technologies. OwunaitH-cnoBapb Dictionary.com gaet omnpeneieHue
digital technologies: the branch of scientific or engineering knowledge that deals with
the creation and practical use of digital or computerized devices, methods, systems,
etc.: advances in digital technology [4]. Cnoaps Collins omnpenensier TepMHUH
information technology kak the theory and practice of using computers to store and
analyze information [5]. TepMHHBI UMEIOT pa3HbIE ONMPEIEICHUS U3 YErO0 MOXKHO Cle-
JaTh BBIBOJI, YTO OHM HE SIBJISIOTCS SKBUBAJICHTAMU. JTO SBJICHUE MOXKHO OOBSICHUTH
TEM, 4TO LU(PPOBAS TUJAKTUKA CUATAETCA MOJIOJOM 00JIaCThIO U TEPMUHOJIOTUYECKHI
armapaTr HaxOJUTCs Ha CTaauu POpMHUPOBAHUSI.

Hamu Oblna mpeanpuHsTa MONbITKA COCTaBUTh MYJIbTUSA3BIUHBIA CIIOBApPh TEP-
MUHOB B 00yiacTH IU(PpoBOM numakTUKU. Hamn cioBapp SBISETCS MEPBBIM IIaroMm
K YHU(PUKAIIUU TEPMUHOJIOTUYECKON CUCTEMBbl U CUCTEMaTHU3aIluu JEKCUKOTrpaduye-
CKHMX 3HaHMH B oOjactu nUppoBON MUAAKTHKUA. [IpoeKT co3maBajcs s KOMIIAHUU
SDL Trados Studio. Bt ricnonb30BaH pyyHOl METO/A U3BJIEUEHUS TEPMHUHOJIOTHUU.
ITepBoHauanbHas Bepcus ciioBaps Oblia co3nana B ¢hopmate MS Excel u B nanbHei-
meM OblIa KoHBepTHpoBaHa B ¢popmar SDL Multiterm. Jlyist co3panust cioBapeit Mbl
BBIJICJIAJIHN TISITh TOJIEH: «TEPMUHY, «OMPEACICHUE», KIIEPEBOJ] HAa AHTTTUHCKUN S3BIK»,
«TEPEeBOJ HA UCTAHCKHUM SI3BIK», «MCTOUHUKUA UHGOPMAIUU 11 MHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB». B mosie «repMuH» HaxoIUTCA caMO MOHSTHE; B MOJIE «OMPEAEIEHUE» — TOJIKO-
BaHME MMOHSTHS; B TIOJISX «AHTJTUHUCKUID) U «UCIIAHCKUI TPUBEICHBI TEPMUHOJIOTHYE-
CKHE DKBUBAJICHTHI CO CCHUIKOM Ha MEPBOMCTOYHHMK. DYHKIMS TMOJS «TEPMUH» —
03HAKOMJICHUE C €IUHUIEH, QYHKIUS MOJIed «aHTJIUUCKUN» U «UCTIAHCKUW» — Je-
MOHCTpAILIUs IEPEBOA, B MOJIE «KMCTOYHUK» HAXOJUTCS CChLIKA HA CIOBAPb WM Hay4-
HyI0 NyONuKalMio, OTKyJa Oblla 3aMMCTBOBAaHA TEPMHUHOJOTMYECKAs €JAMHMIIA.
B nammem cnoBape coepKUTCS ONpeAesIeHUe TTOHITHS Ha PYCCKOM SI3bIKE JJIS YIpO-
HieHus1 oOpaIieHus: ¢ TEPMUHOJIOTMYECKUM arapaToM B HOBOM oTpaciu Hayku. Tep-
MUHBI B CJIOBape pa3MelleHbl B ajadaBUTHOM mopsjike, nporpamma SDL Multiterm
MO3BOJISIET PabOTaTh C TEPMUHOJIOTHEH, BbIOMpas 1t000H S3bIK U3 TpeX (aHTIUNUCKUM,
PYCCKUHM, HCHaHCKUW) B KauyecTBe OCHOBHOro. CnoBaps Obul 3arpykeH B RWS
Language Cloud B cucteme SDL Trados u Ha 1aHHBI MOMEHT HaXOJUTCS B OOJIaKe.

CoznanHbIil cioBapb Oy/ET MOJ€3€H HE TOJIBKO ISl MEPEeBOAYMKOB, HO U IS
npernojaBareyeil ¢ TOYKU 3PEHUS] MCIOJIB30BAHMS €ro B 00pa30BaTENbHBIX LETAX.
CrnoBapb MOKET BBICTYNATh Kak CI1oco0 00ydeHust Oy IyIIHuX MepeBOIYUKOB (CPEICTBO
oOy4eHHs] JIEKCUKE WM TPOBEICHUS 3aHATUN MO TEPeBOJly) U Kak CPEACTBO
0o0Oy4YeHHs] HTHOCTPAHHOMY $I3bIKYy B 00JIaCTW KOMIIETEHILIMM MO Meaaroruke (crnocod
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(opMHUpOBaHUS A3BIKOBON KOMIETEHIMH Y NUIAKTOB). CiioBapu 0COOEHHO BOCTPEOO-
BaHBI MPU paboTe C JEKCUKOW, MPHU BBHIMOJIHEHUN 33aJaHUI M0 YTCHHUIO WU MUCHMY,
OJTHAKO TaKX€ aKTHBHO HCIOJB3YIOTCS MPH O0YUYEHUH ayAHUPOBAHUIO U TOBOPEHHUIO.
OmnnaiiH-CJIOBapH MCHOJB3YIOTCS CTYACHTAMU U HETIOCPEICTBEHHO Ha MPAKTHYECKHUX
3aHATUAX 10 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KOTJ]a 3TO HE TPOTUBOPEUHT MOCTABICHHBIM Ipe-
nojaBateneM 3anadam. Mudopmanus u3 ciaoBapsi, BocTpeOoBaHHAs B Ay JUTOPHOU pa-
00Te, 9acTO OTPaHUYUBACTCS MEPEBOJOM HIIM MPOCTHIM TOJIKOBAHUEM JIEKCHUECKON
€IMHULIBI, 0COOEHHO €CJIM CTYIEHTHI HE CIICIIHATU3UPYIOTCS B TUHTBHCTHKE.

Jiis hopMupOBaHUS WM Pa3BUTHS Y CTYIEHTOB HABBIKOB PabOTHI CO CIIOBapeM
OyZeT 1enecoo0pa3Ho MPOBECTH 03HAKOMUTEILHOE 3aHATHE — BUPTYATbHYIO SKCKYP-
cuto (puc. 1).

TepMuHBL

S Enausm | [lofas

Blended leam

B RussiaN | [oSawr

E seanisH | fiobame Teown |

Aprendizaje ¢

£ Tepani

B8 Ynpasnense Tep...

Puc. 1. CnoBaps B popmare SDL Multiterm

B neBoii yacTn OKHa pacmnoJiaraeTcsi CUCOK JTOCTYIHBIX TEPMUHOB, B TJIaBHOM
OKHE B CEPEIMHE CTPAHUIIBI PACIIOJI0KEHBI TEPMHUH U €r0 MEepeBOAbl. TepMUH Npe-
CTaBJICH Ha TpeX S3bIKAX, JIEBAasl KOJOHKA MOXET MEPEKII0YaThbCs Ha yAOOHBIN 1Jid
nob30Batelis sA3bIK. [10]1 TepMUHAMM HA AHTJIMMCKOM M UCHAHCKOM A3bIKax pacIoio-
’KEHBI aKTHBHBIC CCHUIKU Ha MEPBOMCTOYHUK HHPOPMAIIUU, OTKY 14 MOKHO B3SITh KOH-
TEKCTHBI TPUMEp WM OMpesereHne. PaccMoTpuM mporiecc moucka wHGOpMaIuu
0 KOHKPETHOM M3Yy4aeMOM CJIOBE U3 aKTUBHOTO CJIOBapHOrO 3araca cTyJeHToB. HeoO0-
XOJIUMO BBIOpaTh S3bIK M MPOJUCTATh 10 HYKHOW HaM TEPMHUHOJIOTMYECKOU €au-
HUIBI — CJIOBAph YJI00CH TEM, U4TO BCE pacmojiaraetrcs B ajidaBuTHOM mopsiake. [1o-
JIE3HO TaKXe oOpaTUTh BHUMAHUE HA CCHUIKY MOJ MHOSI3bIYHBIM TEPMHUHOM, 3Ta UH-
dbopmMarmsi MOKET BBI3BATh UHTEPEC y CTY/IEHTOB W TIOMOXET B 3alIOMHUHAHUHU TEPMHU-
Hosoruu. Ha 3ToM 0030p MaHHOTO CIOBapsi MOKHO 3aBEPIIUTh U MPEIJIOKUTh KaX-
JIOMY CTYJICHTY B Ka4deCTBE JOMAIIHErO 3aJlaHus HAWTH MaKCUMyM HH(pOpMaIuu
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00 onHOM cnoBe u3 cioBaps. st 6osiee yCrnemHoro yCBO€HUs: TEPMUHOJIOTUU Mbl
IIPEJIAraeM BBIIIOJHUTH CIEAYIOIINE 3aJaHUS C TEPMUHOJIOTMYECKON EIUHULIEN: 1aTh
ONPE/ICJICHUE MOHATUIO HA AHTJIMMCKOM U MCIIAHCKOM S3bIKaX; HANTH CUHOHUM, aHTO-
HUM K TEPMUHY; HAUTU KOHTEKCTYaJbHbIN IIpuMep. 11ociae BpIoHEHNs T1eKCUKOrpa-
¢dburueckoil paboThl 00yJarONTUACS 3alIOMHUT TEPMUH U B JaJIbHEHIIIEM CMOXET Ipa-
BUJIBHO €T0 YIOTPEOUTb.

B pamkax ocyiiecTBieHUs HAyYHOU AEATEIbHOCTH NIEPE CTYAEHTAMU CTABUTCS
3a/1aya MyOJuKalMi HayYHBIX CTaTel Mo TeMaTuke HUPpoBON AUAAKTUKU. st Hamu-
caHusi pabOThl HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE TpeOYyeTCs YETKOE 3HAHWE TEPMUHOJIOTHYe-
CKOTO aIllapara Ha POJTHOM SI3bIKE U €0 YKBUBAJICHTOB HA NHOCTPAHHOM. Tak Kak MHO-
rue oOydvaromuecs He UMEIOT YETKOTO MPEeJCTaBIEHUS, KaK Ha3bIBaeTCs U MEPEBO-
JUTCS OIPEAEIIEHHOE MOHATHE, MOYKHO MPEAJIOKUTH UM OOpaTUTHCS K Halllel paspa-
00TKe, B KOTOPOI UMEIOTCS A€(PUHULIUN U TIEPEBO/I.

Takum 00pa3zom, nudpoBas TUAAKTUKA CUUTAETCS MOJIOJOM 00JIaCThIO HAYKH,
TEPMHUHOJIOTMUECKHUI anmnapatr KOTOpol HaxoAuTcs Ha ctaauu popmupoBanus. Ham
MYJIbTUSI3bIUHBIN CIIOBAph TEPMHUHOB B 00JacTU HU(PPOBON NUIAKTHKHU SBISETCS TO-
IBITKOW YHU(DHUKAIMY TEPMUHOJIOTUYECKON CUCTEMBI M CHCTEMaTH3alu1 JIeKCUKOrpa-
dbuueckux 3HaHuil. HapaboTka OyeT mosie3Ha Kak i EPeBOAYUKOB JIJIsl UCTIOIb30-
BaHUA B UX NMPOPECCUOHAIBHON AESITENIbHOCTH, TaK U ISl OCYIIECTBICHUS —JIEKCH-
Korpaduueckoil paboThl Ha YpOKaX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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SI3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTh: METOANYECKHE

A. B. Plokhotina

Multi-terminological database of digital didactic terms as a tool for the
development of language competence

The article discusses the development of an electronic multilingual dictionary in the
field of digital didactics, examines its relevance as a tool for the development of language
competence. An example of the way of teaching students how to work with a dictionary is
considered. The attempt of a creation of the electronic dictionary is described; its components
are considered. The conclusion is made about the relevance of the dictionary on digital
didactics created. It is to be of use not only for translators and interpreters, but also for people
working in the field of education.
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